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Volpi Originale
Desde 1879, Davide e Luigi Volpi Spa es uno de los principales fabricantes italianos de equipos 
agrícolas y de jardinería. El prestigio internacional de la marca VOLPI tiene sus raíces en la capacidad 
de innovación en el diseño, la fiabilidad de sus productos y la cultura de servicio al cliente. Los 
productos de VOLPI se conciben, diseñan y patentan en todo el mundo gracias a la labor de 
investigación y desarrollo de nuestro equipo dedicado. Un compromiso permanente que lleva 
a recabar incesantemente información de clientes nacionales e internacionales, para mejorar la 
satisfacción de quienes han elegido a VOLPI  como aliado en su trabajo. Al interior de la fábrica, 
ubicada en Casalromano (Mantua), todo el ciclo productivo adopta el Sistema de Gestión de Calidad 
certificado por ICIM según UNI EN ISO 9001:2015. Aquí tiene lugar la mayor parte de la producción y 
por este motivo la marca VOLPI puede considerarse, en su sector, una excelencia del Made in Italy.

Depuis 1879, Davide e Luigi Volpi Spa est l'un des principaux fabricants italiens d'équipements
agricoles et de jardinage. Le prestige international de la marque VOLPI repose sur la capacité
d'innovation en matière de conception, la fiabilité de ses produits et la culture du service
aprèsvente. Les produits VOLPI sont conçus, dessinés et brevetés dans le monde entier
grâce au travail de recherche et de développement de notre équipe dédiée. Un engagement
permanent qui se traduit par un retour d'information incessant de la part des clients nationaux
et internationaux, pour améliorer la satisfaction de ceux qui ont choisi VOLPI comme partenaire
dans leur travail. A l'intérieur de l'usine de Casalromano (Mantoue), tout le cycle de production
adopte le système de gestion de la qualité certifié par ICIM selon la norme UNI EN ISO 9001:2015.
C'est là que se déroule la majeure partie de la production et c'est pour cette raison que la marque
VOLPI peut être considérée, dans son secteur, comme une excellence Made in Italy.

Desde hace 150 años líderes
en la innovación

Leader de l'innovation depuis 150 ans

Sede Central Volpi Originale
Siège de Volpi Originale
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Davide e Luigi Volpi Spa 
Casalromano (MN) Italy

Notre technologie dans le monde
Nuestra tecnología
en el mundo
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Con casi 150 años de experiencia, de los cuales más de 25 dedicados a la fabricación de 
maquinaria para la recolección de aceitunas, Volpi ofrece una gama de vareadores 
de aceitunas diseñados para satisfacer todas las necesidades: desde las cosechas 
profesionales más intensivas hasta las explotaciones a menor escala de 
quienes cultivan sus propias tierras pero desean hacerlo de forma segura, 
eficiente y respetando los árboles. Al igual que todos los equipos de Volpi, 
los vareadores son el resultado de una investigación y desarrollo continuos, lo 
que garantiza un alto rendimiento, facilidad de uso y fiabilidad a largo plazo. A 
lo largo de los años, Volpi ha creado soluciones que han marcado la evolución de su línea 
de productos y de todo el sector, empezando por Giulivo: la histórica  marca de la empresa. 
El resultado de esta investigación continua han sido los diversos modelos de las líneas 
Bomber y Olytech, que han contribuido a desarrollar soluciones técnicas centradas, por 
un lado, en la durabilidad y la facilidad de mantenimiento y, por otro, en la ligereza, la 
manejabilidad y la eficacia de la cosecha. Hoy en día, esta gran variedad de soluciones 
técnicas se organiza en una gama clasificada por tipo de motor, lo que hace aún más fácil y 
claro encontrar la máquina que mejor se adapta a sus expectativas y necesidades.

Avec près de 150 ans d’expérience, dont plus de 25 consacrés à la fabrication de vibreurs d’olives,
Volpi propose une gamme de secoueurs d’olives conçues pour répondre à tous les besoins : des 
récoltes professionnelles les plus intensives aux exploitations à plus petite échelle de ceux qui 
cultivent leurs propres terres mais souhaitent le faire en toute sécurité, avec efficacité et dans 
le respect des arbres. Comme tous les équipements Volpi, les récolteuses sont le fruit d’une 
recherche et d’un développement continus, garantissant des performances élevées, une facilité 
d’utilisation et une fiabilité à long terme. Au fil des ans, Volpi a créé des solutions qui ont 
façonné l’évolution de sa gamme de produits et de l’ensemble du secteur, à commencer par 
Giulivo: la marque historique de vibreurs de l’entreprise. Le fruit de cette recherche continue se 
traduit par les différents modèles des gammes Bomber et Olytech, qui ont permis de développer 
des solutions techniques axées, d’une part, sur la durabilité et la facilité d’entretien, et d’autre 
part, sur la légèreté, la manœuvrabilité et l’efficacité de la récolte.
Aujourd’hui, cette richesse de solutions techniques est organisée en une gamme classée par type 
de moteur, ce qui rend encore plus facile et plus clair le choix de la machine qui répond le mieux à 
vos attentes et à vos besoins.

Soluciones Volpi para una cosecha 
de aceitunas cómoda y productiva

Les solutions Volpi pour une récolte 
d'olives pratique et productive
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BOMBER

 Cod. 155L  Cod. 155XL

Conformación del cabezal 
Configuration de la tête de recolte

Amplia 
Large

Amplia 
Large

Longitud total mínima y máxima de la extensión 
Longueur minimale et maximale de la rallonge

Telescópica 2,1/3,0 mt 
Telescopique 2,1/3,0 mt

Telescopica 2,4/3,6 mt 
Telescopique 2,4/3,6 mt

Movimiento del cabezal de cosecha 
Mouvement de la tête de recolte

Alternado en plano horizontal 
Alterné sur plan horizontal

Alternado en plano horizontal 
Alterné sur plan horizontal

Número de ciclos por minuto 
Nombre de cycles par minute 1100 RPM 1100 RPM

Cabezal 60x25x12cm + Asta 195x15x07cm
Tête 60x25x12cm + Tige 195x15x07cmEmbalaje / Emballage Can / Qté: 

20 pz/pcsRepuestos / Pièces de rechange p. 38-39

015060188

Motor
Moteur 
12V CC

Conformación del cabezal
Configuration de la tête de recolte
Suave con las ramas
Préserve les branches

Datos técnicos / Données techniques

Accesorios / Accessoires p. 34-35

155L 155XL

Area de trabajo
Surface de travail
50 cm

MÁQUINAS CON MOTOR 12V
MACHINES AVEC MOTEUR 12 V

4+4 varillas de nylon fibra de vidrio
con conexión rápida fabricadas en Volpi

4+4 doigts en nylon fibre de verre 
à insertion rapide fabriquées en Volpi

MADE
IN ITALY

Transmisión 
Transmission

Caja de engranajes de acero 
Boite de vitesse en acier

Caja de engranajes de acero 
Boite de vitesse en acier

Cable de alimentación (incluido)
Câble d’alimentation (inclus)

10 mt con pinzas y conector 
10 mt avec pinces et connecteur

10 mt con pinzas y conector 
10 mt avec pinces et connecteur

Batería aconsejada 
Batterie recommandé

Batería de plomo de 12V cc- 70-80Ah 
Batterie au plomb 12V cc 70-80Ah

Batería de plomo 12V cc- 70-80Ah 
Batterie au plomb 12V cc 70-80Ah

Sistema de protección y control del motor 
Système de protection et contrôle du moteur

Térmica 
Thermique

Térmica 
Thermique

Peso neto 
Poids net 2,45 Kg 2,75 Kg
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Cabezal 60x25x12cm + ASTA 195x15x07cm
Tête  60x25x12cm + Tige  195x15x07cm

Embalaje / Emballage Can / Qté: 
20 pz/pcs

 Cod. 165L  Cod. 165XL

Conformación del cabezal 
Configuration de la tête 

Compacta 
Compacte

Compacta 
Compacte

Longitud total mínima y máxima de la extensión 
Longueur minimale et maximale de la rallonge

Telescópica 2,1/3,0 mt 
Telescopique 2,1/3,0 mt

Telescópica 2,4/3,6 mt 
Telescopique 2,4/3,6 mt

Movimiento del cabezal de cosecha 
Mouvement de la tête de recolte

Alternado en plano horizontal 
Alterné sur plan horizontal

Alternado en plano horizontal 
Alterné sur plan horizontal

Número de ciclos por minuto 
Nombre de cycles par minute 1100 RPM 1100 RPM

Transmisión 
Transmission

Caja de engranajes de acero 
Boite de vitesse en acier

Caja de engranajes de acero 
Boite de vitesse en acier

Cable de alimentación (incluido)
Câble d’alimentation (inclus)

10 mt con pinzas y conector 
10 mt avec pinces et connecteur

10 mt con pinzas y conector 
10 mt avec pinces et connecteur

Batería aconsejada 
Batterie recommandé:

Plomo 12V cc- 70-80Ah 
Plomb 12V cc 70-80Ah

Plomo 12V cc- 70-80Ah 
Plomb 12V cc 70-80Ah

Sistema de protección y control del motor 
Système de protection et contrôle du moteur

Térmica 
Thermique

Térmica 
Thermique

Peso neto 
Poids net 2,45 Kg 2,75 Kg

Repuestos / Pièces de rechange p. 38-39

Motor
Moteur  
12V CC

BOMBER

165L 165XL

Area de trabajo
Surface de travail
49 cm

MADE
IN ITALY

4+4 varillas de nylon fibra de vidrio
con conexión rápida fabricadas en Volpi

4+4 doigts en nylon fibre de verre 
à insertion rapide fabriquées en Volpi

015060188

Conformación del cabezal
Configuration de la tête 
Cosecha intensiva
Récoltes intensives

Accesorios / Accessoires p. 34-35

Datos técnicos / Données techniques

MÁQUINAS CON MOTOR 12V
MACHINES AVEC MOTEUR 12 V
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Motor
Moteur 
12V CC

Area de trabajo
Surface de travail
50 cm

 Cod. 455L  Cod. 455XL

Longitud total mínima y máxima de la extensión
Longueur minimale et maximale de la rallonge

Telescópica 2,1/3 mt
Telescopique 2,1/3 mt

Telescópica 2,4/3,6 mt
Telescopique 2,4/3,6 mt

Movimiento del cabezal de cosecha
Mouvement de la tête de recolte

Alternado en plano horizontal
Alterné sur plan horizontal

Alternado en plano horizontal
Alterné sur plan horizontal

Número de ciclos por minuto
Nombre de cycles par minute 950 RPM 950 RPM

Cable de alimentación (incluido)
Câble d’alimentation (inclus)

15 mt con pinzas y conector
15 mt avec pinces et connecteur

15 mt con pinzas y conector
15 mt avec pinces et connecteur

Batería aconsejada
Batterie recommandé

Plomo 12V 70/80Ah
Plomb 12V 70/80Ah

Plomo 12V 70/80Ah
Plomb 12V 70/80Ah

Sistema de protección y control del motor
Système de protection et contrôle du moteur

Térmica
Thermique

Térmica
Thermique

Peso neto
Poids net 2,5 kg 2,8 kg 

Embalaje / Emballage Dim. / Dim:
199x27x20 cm

Can / Qté: 
36 pz/pcsMúltiple 2pz / Multiple 2pcs

Repuestos / Pièces de rechange p. 38-39

455L 455XL

ESSENTIAL

MADE
IN ITALY

Accesorios / Accessoires p. 34-35

Transmisión con engranajes helicoidales
Transmission avec engranages hélicoïdales

Datos técnicos / Données techniques

MÁQUINAS CON MOTOR 12V
MACHINES AVEC MOTEUR 12 V
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DUALCOMB

 Cod. 355L  Cod. 355XL

Longitud total mínima y máxima de la extensión
Longueur minimale et maximale de la rallonge

Telescópica 2,0/2,9 mt 
Telescopique 2,0/2,9 mt

Telescópica 2.3/3.5 mt 
Telescopique 2.3/3.5 mt

Movimiento del cabezal de cosecha
Mouvement de la tête de recolte

Alternado con peines 
contrapuestos

Alterné avec peignes opposés

Alternado con peines 
contrapuestos

Alterné avec peignes opposés

Número de ciclos por minuto
Nombre de cycles par minute 950 RPM 950 RPM

Cable de alimentación (incluido)
Câble d’alimentation (inclus)

15 mt con pinzas y conector
15 mt avec pinces et connecteur

15 mt con pinzas y conector
15 mt avec pinces et connecteur

Batería aconsejada
Batterie recommandé

Plomo 12V 70/80Ah
Plomb 12V 70/80Ah

Plomo 12V 70/80Ah
Plomb 12V 70/80Ah

Sistema de protección y control del motor
Système de protection et contrôle du moteur

Térmica 
Thermique

Térmica 
Thermique

Peso neto
Poids net 2,5 kg 2,8 kg

Embalaje / Emballage Dim. / Dim:
199x27x20 cm

Can / Qté: 
36 pz/pcsMúltiple 2pz / Multiple 2pcs

Repuestos / Pièces de rechange p. 38-39

Motor
Moteur 
12V CC

Area de trabajo
Surface de travail
25x30 cm

355L 355XL

MADE
IN ITALY

Transmisión con engranajes helicoidales
Transmission avec engranages hélicoïdales

Movimiento alternado
con peines contrapuestos

Mouvement alterné
avec peignes opposés

Accesorios / Accessoires p. 34-35

Datos técnicos / Données techniques

MÁQUINAS CON MOTOR 12V
MACHINES AVEC MOTEUR 12 V
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 Cod. 555L  Cod. 555XL

Longitud total mínima y máxima de la extensión
Longueur minimale et maximale de la rallonge

 Telescópica 2,1/3 mt 
Telescopique 2,1/3 mt

 Telescópica 2,4/3,6 mt
Telescopique 2,4/3,6 mt

Movimiento del cabezal de cosecha
Mouvement de la tête de recolte

Alternado en plano horizontal
Alterné sur plan horizontal

Alternado en plano horizontal
Alterné sur plan horizontal

Número de ciclos por minuto
Nombre de cycles par minute

2 velocidades 950 RPM y 1050 RPM
 2 vitesses: 950 et 1050 RPM

2 velocidades 950 RPM y 1050 RPM
 2 vitesses: 950 et 1050 RPM

Cable de alimentación (incluido)
Câble d’alimentation (inclus)

15 mt con pinzas y conector
15 mt avec pinces et connecteur

15 mt con pinzas y conector
15 mt avec pinces et connecteur

Batería aconsejada
Batterie recommandé

Plomo 12V 70/80Ah
Plomb 12V 70/80Ah

Plomo 12V 70/80Ah
Plomb 12V 70/80Ah

Sistema de protección y control del motor
Système de protection et contrôle du moteur

Térmica eléctrica
Thermique electrique

Térmica eléctrica
Thermique electrique

Peso neto
Poids net 2,5 kg 2,8 kg 

Motor
Moteur 
48V CC

Area de trabajo
Surface de travail
50 cm

Embalaje / Emballage Dim. / Dim:
199x27x20 cm

Can / Qté: 
36 pz/pcsMúltiple 2pz / Multiple 2pcs

Repuestos / Pièces de rechange p. 38-39

SUPERPOWER PRO

555L 555XL

MADE
IN ITALY

Kit de batería de litio 44,4 V 20 Ah 888Wh para convertir el 
vareador Super Power en un vareador con batería de mochila
Kit batterie au lithium 44,4 V 20 Ah 888 Wh pour transformer 
le vibreur Super Power en un vibreur avec batterie à dos

Fuente de alimentación electrónica con 2 opciones de velocidad
Alimentation électronique avec 2 vitesses réglables

Accesorios / Accessoires p. 34-35

Transmisión con engranajes helicoidales
Transmission avec engranages hélicoïdales

Datos técnicos / Données techniques

MÁQUINAS CON MOTOR 48V
MACHINES AVEC MOTEUR 48V 
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 Cod. 675L  Cod. 675XL
Longitud total mínima
y máxima de la extensión
Longueur minimale et maximale de la rallonge

Telescópica 2,1/3 mt 
Telescopique 2,1/3 mt

Telescópica 2,4/3,6 mt
Telescopique 2,4/3,6 mt

Movimiento del cabezal de cosecha
Mouvement de la tête de recolte

Alternado en plano horizontal
Alterné sur plan horizontal

Alternado en plano horizontal
Alterné sur plan horizontal

Número de ciclos por minuto
Nombre de cycles par minute

3 velocidades ajustables
de 850 a 1050 RPM

3 vitesses réglables de 850 à 1050 RPM

3 velocidades ajustables
de 850 a 1050 RPM

3 vitesses réglables de 850 à 1050 RPM

Cable de alimentación (incluido)
Câble d’alimentation (inclus) 2,2 mt 2,2 mt

Kit batería de mochila INCLUIDA
Kit batterie à dos INCLUS

Litio 888 Wh (6/7h)
Lithium 888 Wh (6/7h)

Litio 888 Wh (6/7h)
Lithium 888 Wh (6/7h)

Sistema de protección y control del motor
Système de protection et contrôle du moteur

Térmica eléctrica
Thermique electrique

Térmica eléctrica
Thermique electrique

Peso neto
Poids net 2,5 kg + 6,0 kg 2,8 kg + 6,0 kg

PRO

Motor
Moteur 
48V CC

888Wh

Can / Qté: 
10 pz/pcsEmbalaje / Emballage

Dim. / Dim:
Máquina / Machine 199x27x20 cm
Kit batería / Kit batterie: 46x23x32 cmRepuestos / Pièces de rechange p. 38-39

LITHIUM PLUS

675L 675XL

Area de trabajo
Surface de travail
50 cm

MADE
IN ITALY

Mochila con batería de litio 888Wh
Sac à dos avec batterie au lithium 888Wh

IN

CLUIDA / INCLUS

Empuñadura ergonomica con regulación de la velocidad
Poignée ergonomique avec réglage de vitesse

Accesorios / Accessoires p. 34-35

Transmisión con engranajes helicoidales
Transmission avec engranages hélicoïdales

Datos técnicos / Données techniques

MÁQUINAS CON MOTOR 48V
MACHINES AVEC MOTEUR 48V
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Tres soluciones de alimentación
para máxima flexibilidad

Trois solutions d'alimentation
pour une flexibilité maximale

BATERÍA
DE PLOMO DE 
12V, 70-80AH
Batterie au plomb

12V, 70-80A

BATERÍA 
CORDLESS 

21.6V
Batterie sans fil 

21,6V 
Los vareadores de aceitunas SUPER BOMBER y OPTIMO de Volpi están disponibles en una 
configuración extremadamente versátil, con tres modalidades de alimentación que permiten 
adaptar la máquina a diferentes necesidades operativas y niveles de autonomía.
Las opciones incluyen:
Batería recargable de litio de mochila 888 Wh, ideal para largas jornadas de recolección;
Batería de litio cordless de 21,6 V V.Battery, compacta y diseñada para ofrecer la máxima 
comodidad y para pequeños trabajos de acabado;
Batería de plomo de 12 V, 70-80 Ah, una solución tradicional y fiable, perfecta para quienes 
utilizan unidades de alimentación ya presentes en el lugar de trabajo.

Les récolteuses d'olives Volpi SUPER BOMBER et OPTIMO sont disponibles dans une configuration 
extrêmement versatile, avec trois modes d'alimentation disponibles, qui permettent d'adapter la 
machine à différents besoins opérationnels et niveaux d'autonomie.
Les options comprennent :
Batterie au lithium rechargeable à dos 888 Wh, idéal pour les longues sessions de récolte;
V.Battery-batterie au lithium sans fil de 21,6 V, compacte et conçue pour un confort maximal
et pour les petits travaux de finition;
Batterie au plomb de 12 V, 70–80 Ah, une solution traditionnelle et fiable, parfaite pour ceux qui 
utilisent  des groupes d'alimentation déjà présents sur leur site.

BATERÍA DE LITIO
DE MOCHILA 888Wh

Batterie au lithium
à dos 888Wh

2120



Cod. 285L Cod. 285XL

Conformación del cabezal 
Configuration de la tête 

Amplia 
Large

Amplia 
Large

Longitud total mínima 
y máxima de la extensión 
Longueur minimale 
et maximale de la rallonge

Telescópica 2,1/3,0 mt 
Telescopique 2,1/3,0 mt

Telescópica 2,4/3,6 mt 
Telescopique 2,4/3,6 mt

Movimiento del cabezal de cosecha 
Mouvement de la tête de recolte

Alternado en plano horizontal 
Alterné sur plan horizontal

Alternado en plano horizontal 
Alterné sur plan horizontal

Número de ciclos por minuto 
Nombre de cycles par minute

3 velocidades ajustables hasta 1120 RPM 
3 vitesses réglables jusqu’à 1120 RPM

3 velocidades ajustables hasta 1120 RPM 
3 vitesses réglables jusqu’à 1120 RPM

Transmisión 
Transmission

Caja de engranajes de acero 
Boite de vitesse en acier

Caja de engranajes de acero 
Boite de vitesse en acier

Cable de alimentación (incluido)
Câble d’alimentation (inclus)

10 mt con pinzas y conector 
10 mt avec pinces et connecteur

10 mt con pinzas y conector 
10 mt avec pinces et connecteur

Alimentaciones posibles en función
del uso (no incluidas) 
Alimentations possibles en fonction
de l'utilisation (non incluses)

 > Batería de plomo 12V cc- 70-80Ah
Batterie au plomb 12V cc 70-80Ah 

> Batería de litio cordless V.Battery 21,6V
 Batterie au lithium sans fil V.Battery 21,6V 

> Batería de litio de mochila 44,4V- 20,0Ah 
Batterie au lithium 44,4V- 20,0Ah

> Batería de plomo 12V cc- 70-80Ah
Batterie au plomb 12V cc 70-80Ah 

> Batería de litio cordless V.Battery 21,6V
 Batterie au lithium sans fil V.Battery 21,6V 

> Batería de litio de mochila 44,4V- 20,0Ah 
Batterie au lithium 44,4V- 20,0Ah

Sistema de protección 
y control del motor 
Système de protection 
et contrôle du moteur

Térmica
Thermique

Térmica
Thermique

Peso neto 
Poids net 2,45 Kg 2,75 Kg

Cabezal 60x25x12cm + Asta 195x15x07cm
Tête 60x25x12cm + Tige 195x15x07cmEmbalaje / Emballage Can / Qté: 

20 pz/pcsRepuestos / Pièces de rechange p. 38-39

Motor
Moteur 
Brushless 12V

Conformación del cabezal
Configuration de la tête de recolte
Suave con las ramas
Préserve les branches

SUPER BOMBER

285L 285XL

BRUSHLESS

Area de trabajo
Surface de travail
50 cm

MADE
IN ITALY

MÁQUINAS CON MOTOR BRUSHLESS 12V / 44V
MACHINES AVEC MOTEUR BRUSHLESS 12V / 44V

Empuñadura ergonomica
con regulación de la velocidad

Poignée ergonomique avec réglage de vitesse

015060188

NEW
CODE

4+4 varillas de nylon fibra de vidrio
con conexión rápida fabricadas en Volpi

4+4 doigts en nylon fibre de verre
à insertion rapide fabriquées en Volpi

Accesorios / Accessoires p. 34-35

Datos técnicos / Données techniques

TRIPLE
ALIMENTACIÓN
TRIPLE ALIMENTATION

Pag. 20-21
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 Cod. 295L  Cod. 295XL

Conformación del cabezal 
Configuration de la tête 

Compacta 
Compacte

Compacta 
Compacte

Longitud total mínima y máxima  
de la extensión 
Longueur minimale et maximale 
de la rallonge

Telescópica 2,1/3,0 mt 
Telescopique 2,1/3,0 mt

Telescópica 2,4/3,6 mt 
Telescopique 2,4/3,6 mt

Movimiento del cabezal de cosecha 
Mouvement de la tête de recolte

Alternado en plano horizontal 
Alterné sur plan horizontal

Alternado en plano horizontal 
Alterné sur plan horizontal

Número de ciclos por minuto 
Nombre de cycles par minute

3 velocidades ajustables hasta 1120 RPM 
3 vitesses réglables jusqu’à 1120 RPM

3 velocidades ajustables hasta 1120 RPM 
3 vitesses réglables jusqu’à 1120 RPM

Transmisión 
Transmission

Caja de engranajes de acero
Boite de vitesse en acier

Caja de engranajes de acero
Boite de vitesse en acier

Cable de alimentación (incluido)
Câble d’alimentation (inclus)

10 mt con pinzas y conector 
10 mt avec pinces et connecteur

10 mt con pinzas y conector 
10 mt avec pinces et connecteur

Alimentaciones posibles en función 
del uso (no incluidas) 
Alimentations possibles en fonction 
de l'utilisation (non incluses)

> Batería de plomo 12V, 70-80Ah
Batterie au plomb 12V 70-80Ah 

> Batería de litio cordless V.BATTERY 21,6V
Batterie au lithium sans fil V.BATTERY 21,6V 

> Batería de litio de mochila 888Wh
Batterie au lithium à dos 888Wh

> Batería de plomo 12V, 70-80Ah
Batterie au plomb 12V 70-80Ah 

> Batería de litio cordless V.BATTERY 21,6V
Batterie au lithium sans fil V.BATTERY 21,6V 

> Batería de litio de mochila 888Wh
Batterie au lithium à dos 888Wh

Sistema de protección 
y contro del motor 
Système de protection
et contrôle du moteur

Térmica 
Thermique

Térmica 
Thermique

Peso neto 
Poids net 2,45 Kg 2,75 Kg

Motor
Moteur 
Brushless 12V

Embalaje / Emballage Cabezal 60x25x12cm + Asta 195x15x07cm
Tête 60x25x12cm + Tige 195x15x07cm

Can / Qté: 
20 pz/pcs

Conformación del cabezal
Configuration de la tête de recolte
Cosecha intensiva
Récoltes intensives

Repuestos / Pièces de rechange p. 38-39

SUPER BOMBER
BRUSHLESS

295L 295XL
4+4 varillas de nylon fibra de vidrio

con conexión rápida fabricadas en Volpi
4+4 doigts en nylon fibre de verre

à insertion rapide fabriquées en Volpi

Area de trabajo
Surface de travail
49 cm

MADE
IN ITALY

015060188

TRIPLE
ALIMENTACIÓN
TRIPLE ALIMENTATION

Pag. 20-21

NEW
CODE

Accesorios / Accessoires p. 34-35

Datos técnicos / Données techniques

MÁQUINAS CON MOTOR BRUSHLESS 12V / 44V
MACHINES AVEC MOTEUR BRUSHLESS 12V / 44V

Empuñadura ergonomica
con regulación de la velocidad

Poignée ergonomique avec réglage de vitesse

2524
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PRO

Motor
Moteur 
Brushless 12V

Area de trabajo
Surface de travail
50 cm

Repuestos / Pièces de rechange p. 38-39

Embalaje / Emballage Dim. / Dim:
199x27x20 cm

Can / Qté: 
36 pz/pcsMúltiple 2pz / Multiple 2pcs

OPTIMO

765SP 765L 765XL

Cod. 765SP Cod. 765L Cod. 765XL
Longitud total mínima  
y máxima de la extensión
Longueur minimale 
et maximale de la rallonge

Fija 2,4 mt
Fixe 2,4 mt

Telescópica 2,1/3 mt
Telescopique 2,1/3 mt

Telescópica 2,4/3,6 mt
Telescopique 2,4/3,6 mt

Movimiento
del cabezal de cosecha 
Mouvement de la tête
de recolte

Alternado
en plano horizontal

Alterné sur plan horizontal

Alternado
en plano horizontal

Alterné sur plan horizontal

Alternado
en plano horizontal

Alterné sur plan horizontal

Número de ciclos  
por minuto
Nombre de cycles 
par minute

3 velocidades ajustables
de 850 a 1050 RPM
3 vitesses réglables
de 850 à 1050 RPM

3 velocidades ajustables
de 850 a 1050 RPM
3 vitesses réglables
de 850 à 1050 RPM

3 velocidades ajustables
de 850 a 1050 RPM
3 vitesses réglables
de 850 à 1050 RPM

Cable de alimentación (incluido)
Câble d’alimentation (inclus)

15 mt con pinzas y conector
15 mt avec pinces et connecteur

15 mt con pinzas y conector
15 mt avec pinces et connecteur

15 mt con pinzas y conector
15 mt avec pinces et connecteur

Alimentaciones posibles 
en función del uso
(no incluidas) 
Alimentations possibles 
en fonction de l'utilisation 
(non incluses)

> Batería de plomo
12V cc- 70-80Ah

Batterie au plomb 12V cc 70-80Ah 
> Batería de litio cordless 

V.Battery 21,6V
Batterie au lithium sans fil 

V.BATTERY 21,6V 
> Batería de litio de mochila 

888Wh
Batterie au lithium à dos 888Wh

> Batería de plomo
12V cc- 70-80Ah

Batterie au plomb 12V cc 70-80Ah 
> Batería de litio cordless 

V.Battery 21,6V
Batterie au lithium sans fil 

V.BATTERY 21,6V 
> Batería de litio de mochila 

888Wh 
Batterie au lithium à dos 888Wh

> Batería de plomo
12V cc- 70-80Ah

Batterie au plomb 12V cc 70-80Ah 
> Batería de litio cordless 

V.Battery 21,6V
Batterie au lithium sans fil 

V.BATTERY 21,6V
> Batería de litio de mochila 

888Wh 
Batterie au lithium à dos 888Wh

Sistema de protección 
y control del motor
Système de protection 
et contrôle du moteur

Térmica eléctrica
Thermique electrique

Térmica eléctrica
Thermique electrique

Térmica eléctrica
Thermique electrique

Peso neto
Poids net 2,0 kg 2,4 kg 2,7 kg

MADE
IN ITALY

Empuñadura ergonomica
con regulación de la velocidad

Poignée ergonomique
avec réglage de vitesse

NEW

Accesorios / Accessoires p. 34-35

Transmisión con engranajes helicoidales
Transmission avec engranages hélicoïdales

Datos técnicos / Données techniques

MÁQUINAS CON MOTOR BRUSHLESS 12V / 44V
MACHINES AVEC MOTEUR BRUSHLESS 12V / 44V

REVESTIMIENTO ESTILO CARBONO 
EN CABEZAL Y EMPUÑADURA

FINITION STYLE CARBONE
SUR TÊTE ET POIGNÉE

NOVEDAD! NOUVEAUTÉ! 

TRIPLE
ALIMENTACIÓN
TRIPLE ALIMENTATION

Pag. 20-21
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Motor
Moteur 
Brushless 44V

Area de trabajo
Surface de travail
50 cm

Embalaje / Emballage Dim. / Dim:
199x27x20 cm

Can / Qté: 
36 pz/pcsMúltiple 2pz / Multiple 2pcs

Repuestos / Pièces de rechange p. 38-39

MONDIAL

845L845SP 845XL

Cod. 845SP Cod. 845L Cod. 845XL

Longitud total mínima y máxima de la extensión
Longueur minimale et maximale de la rallonge

Fija 2,4 mt
Fixe 2,4 mt

Telescópica 2,1/3 mt 
Telescopique 2,1/3 mt

Telescópica 2,4/3,6 mt
Telescopique 2,4/3,6 mt

Movimiento del cabezal de cosecha
Mouvement de la tête de recolte

Alternado en plano 
horizontal

Alterné sur plan 
horizontal

Alternado en plano 
horizontal

Alterné sur plan 
horizontal

Alternado en plano 
horizontal

Alterné sur plan 
horizontal

Número de ciclos por minuto
Nombre de cycles par minute

3 velocidades ajustables 
de 850 a 1050 RPM

3 vitesses réglables de 
850 à 1050 RPM

3 velocidades ajustables 
de 850 a 1050 RPM

3 vitesses réglables de 
850 à 1050 RPM

3 velocidades ajustables 
de 850 a 1050 RPM

3 vitesses réglables de 
850 à 1050 RPM

Cable de alimentación (incluido)
Câble d’alimentation (inclus) 15 mt 15 mt 15 mt

Batería aconsejada en función del uso: 
Batería de plomo 12V, 70-80Ah
Batterie recommandé en fonction de l’utilisation: 
Batterie au plomb 12V 70-80Ah

Plomo 12V 70/80Ah
Plomb 12V 70/80Ah

Plomo 12V 70/80Ah
Plomb 12V 70/80Ah

Plomo 12V 70/80Ah
Plomb 12V 70/80Ah

Sistema de protección y control del motor
Système de protection et contrôle du moteur

Térmica eléctrica
Thermique electrique

Térmica eléctrica
Thermique electrique

Térmica eléctrica
Thermique electrique

Peso neto
Poids net 2,0 kg 2,4 kg 2,7 kg

Kit de batería de litio 44,4 V 20 Ah 888Wh
para convertir el vareador Mondial en un vareador Mitho.
Kit batterie au lithium 44,4 V 20 Ah 888 Wh pour transformer 
le vibreur Mondial en un vibreur Mitho

MADE
IN ITALY

PRO

006577748

Fuente de alimentación electrónica
Alimentation électronique

Empuñadura ergonomica
con regulación de la velocidad

Poignée ergonomique avec réglage de vitesse

RIVESTIMENTO STILE CARBONIO
SU TESTA E IMPUGNATURA
CARBON-STYLE WRAPPING

ON HEAD AND HANDLE

Accesorios / Accessoires p. 34-35

Transmisión con engranajes helicoidales
Transmission avec engranages hélicoïdales

Datos técnicos / Données techniques

MÁQUINAS CON MOTOR BRUSHLESS 12V / 44V
MACHINES AVEC MOTEUR BRUSHLESS 12V / 44V

REVESTIMIENTO ESTILO CARBONO 
EN CABEZAL Y EMPUÑADURA

FINITION STYLE CARBONE
SUR TÊTE ET POIGNÉE

NOVEDAD! NOUVEAUTÉ! 

2928
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 Cod. 865SP Cod. 865L  Cod. 865XL

Longitud total mínima y máxima de la extensión
Longueur minimale et maximale de la rallonge

Fija 2,4 mt
Fixe 2,4 mt

Telescópica 2,1/3 
Telescopique 2,1/3

Telescópica 2,4/3,6
Telescopique 2,4/3,6

Movimiento del cabezal de cosecha
Mouvement de la tête de recolte

Alternado 
en plano horizontal

Alterné
sur plan horizontal

Alternado 
en plano horizontal

Alterné
sur plan horizontal

Alternado 
en plano horizontal

Alterné
sur plan horizontal

Número de ciclos por minuto
Nombre de cycles par minute

3 velocidades ajustables 
de 850 a 1050 RPM

3 vitesses réglables de 
850 à 1050 RPM

3 velocidades ajustables 
de 850 a 1050 RPM

3 vitesses réglables de 
850 à 1050 RPM

3 velocidades ajustables 
de 850 a 1050 RPM

3 vitesses réglables de 
850 à 1050 RPM

Cable de alimentación (incluido)
Câble d’alimentation (inclus) 2,2 mt 2,2 mt 2,2 mt

Kit batería de mochila: INCLUIDO
Kit batterie à dos: INCLUS

 Litio 888 Wh (6/7h) 
Lithium 888Wh (6/7h)

Litio 888 Wh (6/7h)
Lithium 888Wh (6/7h)

Litio 888Wh  (6/7h)
Lithium 888Wh (6/7h)

Sistema de protección y control del motor
Système de protection et contrôle du moteur

 Térmica eléctrica
Thermique electrique

 Térmica eléctrica
Thermique electrique

 Térmica eléctrica
Thermique electrique

Peso neto
Poids net 2,0 kg + 6,0 kg 2,4 kg + 6,0 kg 2,7 kg + 6,0 kg

Motor
Moteur 
Brushless 44V

Area de trabajo
Surface de travail
50 cm

888Wh

Can / Qté: 
10 pz/pcsEmbalaje / Emballage

Dim. / Dim:
Máquina / Machine: 199x27x20 cm
Kit batería / Kit batterie: 46x23x32 cmRepuestos / Pièces de rechange p. 38-39

MITHO

865SP 865L 865XL

MADE
IN ITALY

006577748

Mochila con batería de litio 888Wh
Sac à dos avec batterie au lithium 888Wh

IN

CLUIDA I INCLUS

Empuñadura ergonomica
con regulación de la velocidad

Poignée ergonomique avec réglage de vitesse

REVESTIMIENTO ESTILO CARBONO 
EN CABEZAL Y EMPUÑADURA

FINITION STYLE CARBONE
SUR TÊTE ET POIGNÉE

NOVEDAD! NOUVEAUTÉ! 

Accesorios / Accessoires p. 34-35

Transmisión con engranajes helicoidales
Transmission avec engranages hélicoïdales

Datos técnicos / Données techniques

MÁQUINAS CON MOTOR BRUSHLESS 12V / 44V
MACHINES AVEC MOTEUR BRUSHLESS 12V / 44V

3130
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Perfectamente intercambiables
Parfaitement interchangeables

Batería de 21,6 V: potencia y rendimiento para los trabajos más exigentes
Batterie 21,6 V : puissance et performance pour les travaux les plus exigeants
100% compatible con las herramientas Volpi, destaca por su alto rendimiento y su control óptimo. Gracias
a esta innovación, Volpi garantiza la máxima eficiencia en las herramientas de 21,6 V. Descubre todos los 
artículos compatibles de la gama de poda y recolección de aceitunas. 

100 % compatible avec les outils Volpi, elle se distingue par ses hautes performances et un contrôle optimal. 
Grâce à cette innovation, Volpi garantit une efficacité maximale sur les outils 21,6 V. Découvrez tous les articles 
compatibles de la gamme d'élagage et de récolte olives.

100 % compatibilidad
100% compatibilité
Ya no es necesario tener baterías 
diferentes para cada herramienta: 
V.Battery ha sido diseñada para 
utilizarse en varios productos Volpi, 
ofreciendo siempre la máxima 
compatibilidad.
Plus besoin d'avoir des batteries 
différentes pour chaque outil: V.Battery 
a été conçue pour être utilisée sur 
plusieurs produits Volpi, en offrant 
toujours une compatibilité maximale.

Máximo control
Contrôle maximal
El uso de V.Battery permite un 
control extremo del rendimiento, al 
tiempo que hace que las operaciones 
de mantenimiento y recarga sean 
sencillas e intuitivas.
L'utilisation de V.Battery permet un 
contrôle extrême des performances, tout 
en rendant les opérations d'entretien et 
de recharge simples et intuitives.

Calidad Volpi
Qualité Volpi
V.Battery es una batería compuesta por 
celdas de iones de litio, seleccionadas y 
probadas para garantizar un rendimiento 
duradero. Todo el proceso de fabricación 
de V.Battery se lleva a cabo respetando 
las normas técnicas más estrictas.
V.Battery est une batterie composée de 
cellules lithium-ion, sélectionnées et testées 
pour garantir des performances durables. 
L'ensemble du processus de fabrication de 
V.Battery est réalisé dans le respect des 
normes techniques les plus strictes.

Características V.Battery 21,6 V / Caractéristiques V.Battery 21,6 V

Código artículo / Référence KV380R70

Potencia / Capacité 54.0 Wh

Tiempo de carga / Temps de charge 2-3h

Peso / Poids 360g

Tensión nominal del cargador de batería / Tension nominale du chargeur 100-240V AC - 50-60Hz

Tensión / Tension 21.6V - 2.5Ah

Código artículo / Référence KVS2000R70

Potencia / Capacité 86.4Wh

Tiempo de carga / Temps de charge 4h

Peso / Poids 500g

Tensión nominal del cargador de batería / Tension nominale du chargeur 100-240V AC - 50-60Hz

Tensión / Tension 21.6V - 4.0Ah

La lista completa de productos Volpi compatibles está disponible en nuestra página web: www.volpioriginale.it/prodotto/volpi-v-battery-21-6/
La liste complète des produits Volpi compatibles est disponible sur notre site web : www.volpioriginale.it/prodotto/volpi-v-battery-21-6/

Modelos compatibles / Modèles compatibles

32 33

VOLPI

SUPER
BOMBER

285L / 285XL

OPTIMO
765SP / 765L / 765XL

KVS8000

KV390

KVS6000

SUPER
BOMBER

295L / 295XL

KVS8000P

KVS7000P 
KVS7100P

KV81 / KV151 / KV201



Accesorios y repuestos para todos 
los productos de las diferentes líneas

Accessoires et pièces de rechange pour tous 
les produits des différentes lignes

ACCESORIOS Y REPUESTOS
ACCESSOIRES ET PIÈCES DE RECHANGE

3534



Art. / Art. Características / Caractéristiques

150,00 €
WCONV2

Convertidor de tensión de batería de mochila  
44,4 V y 20 Ah (888 Wh) a batería de 21,6 V
Convertisseur de tension de batterie à dos 
44,4 V et 20 Ah (888 Wh) vers batterie 21,6 V

Compatible con los modelos 185L, 185XL, 
195L y 195XL
Compatible avec les modèles 185L, 185XL, 
195L et 195XL

Art. / Art. Características / Caractéristiques

990,00 €
845K1

Kit completo de batería de litio (44,4 V, 20 Ah, 
888 Wh) con mochila ergonómica + cargador + 
cable
Kit complet de batterie au lithium (44,4 V, 20 Ah, 888 
Wh) avec sac à dos ergonomique + chargeur + câble

ACCESORIOS Y REPUESTOS / ACCESSOIRES ET PIÈCES DE RECHANGE

BOTE DE GRASA EN SPRAY
GRAISSE EN SPRAY

BATERÍA Y CARGADOR
BATTERIE ET CHARGEUR

CARRETILLA PARA BATERÍA
CHARIOT POUR BATTERIE

CONVERTIDOR DE TENSIÓN
CONVERTISSEUR DE TENSION

KIT BATERÍA DE MOCHILA 
KIT DE BATTERIE À DOS

KIT V-BATTERY 21,6V
V-BATTERY 21,6V KIT

KIT V-BATTERY 21,6V
KIT V-BATTERY 21,6V

Art. / Art. Características / Caractéristiques

8,14 €
LUB200

Grasa multifunción PTFE (200 ml)
Cantidad mínima: 12 unidades
Graisse multifonction PTFE (200 ml)
Quantité minimale : 12 unités

Art. / Art. Características / Caractéristiques

79,00 €
KVS2000R70 Batería de litio 21,6V 4,0Ah

Batterie au lithium 21,6V 4,0Ah

Art. / Art. Características / Caractéristiques

19,00 €
KV380R72       Cargador de batería triple 1,0 Ah 25,2 W

Chargeur de batterie triple 1,0 Ah 25,2 W

Art. / Art. Características / Caractéristiques

73,82 €
20CBA

Carretilla para batería, modelo Porter
Compatible con 355/455/555/845/765/155/165/285/295
Chariot pour batterie, modèle Porter
Compatible avec: 355/455/555/845/765/155/165/285/295
Batería de plomo no incluida
Batterie au plomb non fournie

Art. / Art. Características / Caractéristiques

256,00 €
WBLIK03

Kit 3 baterías de 21,6 V 
y 4,0 Ah, 1 cargador triple y 1 bolsita
Kit 3 batteries de 21,6 V et 4,0 Ah  
1 chargeur triple, 1 pochette

Art. / Art. Características / Caractéristiques

177,00 €
WBLIK02

Kit 2 baterías de 21,6 V 
y 4,0 Ah, 1 cargador triple y 1 bolsita
Kit 2 batteries de 21,6 V et 4,0 Ah, 
1 chargeur triple, 1 pochette                   

ACCESORIOS Y REPUESTOS / ACCESSOIRES ET PIÈCES DE RECHANGE
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MERCHANDISING

Código
Code

Descripción
Description 5,25 €

MRCHCAPGR CAP Volpi 

Código
Code

Descripción
Description

18,00 €
MRCHCUFGR Gorro de lana Volpi

Bonnet en laine Volpi

Código
Code

Descripción
Description

3,00 €
MRCHSHOGIA Bolsita Volpi

Sachette Volpi

39

GORRA / CASQUETTE GORRO / BONNET

  GILET

Código
Code

Descripción
Description

52,50 €
MRCHGLTGRIL 
MRCHGLTGRIXL Gilet Volpi

GUANTES / GANTS

Código
Code

Descripción
Description

12,60 €
MRCHTSHGRIL T-shirt TG. L

T-shirt TG. XLMRCHTSHGRIXL

Código
Code

Descripción
Description

2,50 €
MRCHGUAN Guantes con logotipo Volpi

Gants avec logo Volpi

BOLSITA / SACHETTE

T-SHIRT

  POSTER V.BATTERY / AFFICHE V-BATTERY   PÓSTER VOLPI OLIVE / AFFICHE VOLPI OLIVE

Código
Code

Descripción
Description

5,00 €
POSVBAT21ITEN26

Póster 70 x 100 cm Volpi 
V.Battery 21,6 V
Affiche 70 x 100 cm Volpi 
V.Battery 21,6 V

Novità

MADE IN ITALY

TRIPLA
ALIMENTAZIONE

TRIPLE POWER SUPPLY

PIÙ INNOVAZIONE E PIÙ SCELTA PER LA RACCOLTA DELLE OLIVE.
More innovation and more variety for your olive harvesting

www.volpioriginale.it 

• Adatto a tutte le esigenze
• Motore 12V
• Suitable for every need
• 12V motor

• Alte prestazioni
• Motore 48V
• Doppia velocità
•  High performance
•  48V motor
•  Double speed

• Massima versatilità di utilizzo
• Motore Brushless 12V
• Tripla alimentazione supportata
• Maximum versatility
• 12V Brushless motor
• Triple power supply supported

• Ideale per professionisti
•  Tecnologia “Speed Control”
•  Motore Brushless 44V
•  Ideal for professionals
•  “Speed Control” technology
•  44V Brushless motor

VOLPI_Poster_OLYTECH_70x100_202605_DEF.indd   1VOLPI_Poster_OLYTECH_70x100_202605_DEF.indd   1 07/05/26   09:3707/05/26   09:37

Perfettamente intercambiabile
Perfectly interchangeable

www.volpioriginale.it 

ASTINE IN NYLON FIBRA 
DI VETRO A INNESTO RAPIDO 
INGEGNERIZZATE E
PRODOTTE IN VOLPI 
QUICK CONNTECTION TINES IN NYLON 
FYBERGLASS ENGINEERED
AND PRODUCED IN VOLPI COMPANY

12V BRUSHLESS

 I fuoriclasse nella
raccolta delle olive!

TESTA DI RACCOLTA
DISPONIBILE IN 2 VERSIONI

COLLECTION HEAD
AVAILABLE IN 2 VERSIONS

TESTA DI RACCOLTA
DISPONIBILE IN 2 VERSIONI
COLLECTION HEAD
AVAILABLE IN 2 VERSIONS

ASTINE IN NYLON FIBRA 
DI VETRO A INNESTO RAPIDO 

INGEGNERIZZATE E
PRODOTTE IN VOLPI 

QUICK CONNTECTION TINES IN NYLON 
FYBERGLASS ENGINEERED 

AND PRODUCED IN VOLPI COMPANY

THE TOP PLAYERS IN OLIVE HARVESTING!

TRIPLA
ALIMENTAZIONE

TRIPLE POWER SUPPLY

www.volpioriginale.it 

MADE IN ITALY

VOLPI_Poster_BOMBER_70x100_202605.indd   1VOLPI_Poster_BOMBER_70x100_202605.indd   1 07/05/26   09:4007/05/26   09:40

BOLIGRAFO / STYLO

Codice
Code

Descripción
Description

3,00 €
MRCHPENNE Boligrafo con logotipo Volpi

Stylo avec logo Volpi

MERCHANDISING

BLOQUE DE NOTAS A4 / BLOC-NOTES A4

In campo con te, dal 1879.

www.volpioriginale.it

Davide e Luigi Volpi S.p.A.
Via San Rocco, 10
46040 CASALROMANO MN - ITALIA
Tel. 0376 76009
info@volpioriginale.it

In campo con te, dal 1879.

www.volpioriginale.it

Davide e Luigi Volpi S.p.A.
Via San Rocco, 10
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  BLOQUE DE NOTAS A5 / BLOC-NOTES A5

Código
Code

Descripción
Description

BLOCKA5 Bloque de notas (rayado) A5
Bloc-notes (ligné) A5

Código
Code

Descripción
Description

5,00 €POSOLYITEN26 Póster 70 x 100 cm LÍNEA OLYTECH 
Affiche 70 x 100 cm LIGNE OLYTECH

POSBOMITEN26 Póster 70 x 100 cm LÍNEA BOMBER
Affiche 70 x 100 cm LIGNE BOMBER

   EXPOSITOR METÁLICO / PRESENTOIR MÉTALLIQUE

Código
Code

Descripción
Description

258,00 €
KMESP3G EXPOSITOR metálico Volpi 90x45x200 cm

Presentoir métallique Volpi 90 x 45 x 200 cm

Código
Code

Descripción
Description

BLOCKA4 Bloque de notas (cuadrillado) A4 con cubierta
Bloc-notes (quadrillé) A4 avec couverture

3938



1. 	Livraison: nous nous réservons le droit d’expédier les commandes même partiellement, en fonction des exigences
	 de production ou des stocks.

2. Termes de livraison: les délais de livraison ne sont pas contraignants pour nous et aucune indemnisation ne sera
	 reconnue pour d’éventuels retards, quelle que soit la raison. En outre, les retards de livraison ne donnent pas droit
	 à la réduction ou à l’annulation de la commande.

3. Plaintes: toute réclamation doit être présentée dans les huit jours qui suivent la réception de la marchandise,
	 ainsi que toute absence de colis, qui doit être indiquée dans le bordereau de transport toujours dans
	 les huit jours qui suivent.

4. Garantie: tous nos produits sont garantis contre les défauts de fabrication, étant donné qu’ils sont vérifiés et testés avant
	 l’envoi. Ne sont pas couvertes par la garantie les pièces consommables et toute pièce qui résulte défectueuse à cause de
	 négligence ou d’inattention du client, de défants provoqués par le transport ou de circonstances ne dépendant pas,
	 quoi qu’il en soit, de défauts de fabrication du produit.

5. ConCabezaltions: aucune conCabezaltion n’autorise l’acheteur à suspendre ou à retarder les paiements.
	 Pour tout litige découlant des contrats traités par nous ou par nos agents, en Italie ou à l’étranger, le tribunal compétant
	 est celui de Mantoue, Italie.

6. Pièces de rechange: le montant minimum pour les commandes de pièces de rechange uniquement est de 100,00€
	 pour l'application de la remise convenue.

1. 	Condiciones: los plazos de entrega no son vinculantes por nuestra parte y por ningún motivo será reconocida ninguna
	 indemnización por retraso en la entrega. Dicho retraso no da el derecho de reducir o cancelar el pedido.

2. 	Métodos de entrega: tendrá validez el método de entrega indicado en factura. Nos reservamos el derecho del envio
	 de pedidos total o parcial, en relación a las necesidades de trabajo o a la disponibilidad de material en stock.

3. 	Reclamaciones: las reclamaciones deben ser presentadas dentro de los ocho días siguientes a la recepción de la
	 mercancía, y cualquier incidencia o falta de material tras la entrega debe señalarse en el documento de transporte
	 dentro de los ocho días naturales despues de su recepción.

4. Garantía: todos nuestros productos están garantizados desde fabrica donde se comprueba todo el material antes de
	 su envío. La garantía no cubre las consideradas partes de consumo y todas aquellas piezas defectuosas debido a la
	 negligencia o falta de cuidado del cliente, los daños causados por el transporte o circunstancias que aún no pueden
	 ser imputadas a defectos de fabricación del producto.

5. Disputas: toda controversia no da derecho al comprador a suspender o retrasar los pagos. Cualquier disputa que surja,
	 tanto en Italia como en el extranjero, la autoridad competente será el tribunal de Mantova, Italia.

6. Repuestos: el importe mínimo para pedidos de recambios únicamente es de 100,00€ para la aplicación
	 del descuento acordado.

CONDICIONES DE VENTA CONDITIONS DE VENTE
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